
MAXIMA FIXED RINGS - 30MM EXTRA HIGH (1.240") FIXED RINGS,
BLACK

Maxima Fixed Rings are designed to be the strongest, most durable fixed mount
system available. Typical steel scope mounts in this class use only 2 screws per
ring, have a narrower clamping band and in most cases only absorb recoil in the
front ring. Maxima Fixed rings utilize 4 T-15 Torx style socket cap screws for
secure optics mounting. The Maxima Fixed series fit Weaver style cross slot
bases and incorporate a Warne square stainless steel recoil control key in both
the front and rear rings. This ensures a “no slip” positive recoil surface across the
entire slot of the base and is capable of withstanding the heaviest of recoil. The
Maxima square recoil key also protects against swaging or peening of the base
when used on softer or less durable materials. The Maxima Fixed ring band width
is also substantially wider which offers more ring to scope clamping area to hold
the optics firmly in place. The Maxima Fixed Rings are available in a durable
DuPont power coat finish in either gloss or matte black and also an electroless
silver nickel finish. Warne Maxima scope rings are designed to fit Warne bases
as well as all Weaver cross slot and Mil-Spec Picatinny style bases and rails.

Attributes

Name: 30MM EXTRA HIGH (1.240") FIXED RINGS, BLACK
Manufacturer: WARNE MFG. COMPANY
Product no.: 947000008
Mfr. No.: 216M
Finish: Matte Blue
Height: .650''
Scope Tube Diameter: 30mm
Size: Extra High
Style: Weaver-Style Rings
Delivery weight: 0.249kg
Shipping height: 23mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 157mm
UPC: 656813000791

Item details

Made in USA
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MAXIMA FIXED RINGS 30MM EXTRA HIGH Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MAXIMA FIXED RINGS 30MM EXTRA HIGH. These fixed rings are designed for secure
optics mounting and are built to withstand heavy recoil. This safety instruction guide provides essential information to
ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that the product is used according to the guidelines provided. This product is
designed for nonfood use and complies with EU safety regulations.
Enhanced Recalls: Stay informed about possible recalls. If any safety issues arise, recall notices will be
standardized and remedies will be provided at no cost.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller meets all safety requirements similar to
physical stores.
Special Consumer Focus: Extra precautions should be taken when the product is used around vulnerable
groups, particularly children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the appropriate EUbased contact point.
Rapid Alerts: Check the EU’s Safety Gate platform for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Inspect Before Use: Always inspect the rings for any signs of damage or wear before installation.
Use Appropriate Tools: Only use T15 Torx style socket cap screws for secure mounting.
Avoid Overtightening: Do not overtighten the screws, as this may damage the rings or the scope.
Check Compatibility: Ensure that the rings are compatible with your scope and base before installation.
Store Properly: When not in use, store the rings in a cool, dry place away from direct sunlight.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a T15 Torx screwdriver.
Ensure that your workspace is clean and free of debris.

Installation:

Place the scope into the rings and align it with the desired eye relief.
Position the front and rear rings on the scope base. Ensure they fit securely.
Insert the T15 Torx screws into the rings and handtighten them initially.
Using the T15 Torx screwdriver, tighten the screws evenly to secure the scope. Do not exceed the
recommended torque specifications to prevent damage.

Usage:

Once installed, check the stability of the scope by gently moving it. It should not shift or wobble.
Before using the firearm, conduct a function check to ensure that the scope is properly aligned and
securely mounted.

PostUse Check:

After each use, inspect the rings and screws for any signs of loosening or damage.
Retighten if necessary, following the same procedure as above.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of in household waste.
Check for recycling options for metal components.

Contact Information for Further Support
For any additional questions or concerns regarding the MAXIMA FIXED RINGS 30MM EXTRA HIGH, please refer to
the appropriate contact point in your region for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your experience with MAXIMA FIXED RINGS!
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Säkerhetsinstruktioner för MAXIMA FIXED RINGS

Introduktion
Tack för att du valt MAXIMA FIXED RINGS från Warne Mfg. Company. Dessa kikarsiktesringar är designade för att
ge en säker och hållbar monteringslösning för ditt optiska sikte. För att säkerställa en trygg användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för avsedd användning som beskrivs i denna manual.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten på en torr och säker plats, borta från barn och djur.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till återförsäljaren eller tillverkaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety
Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna innan användning för att förhindra olyckor.
Använd alltid rätt verktyg (T15 Torx) för installation och justering.
Undvik att överbelasta ringen med vikter som överskrider den rekommenderade kapaciteten.
Var försiktig när du hanterar produkten för att undvika skador på dig själv eller andra.
Använd skyddsglasögon vid installation för att skydda ögonen från eventuella skräp eller delar som kan
lossna.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Maxima Fixed Rings:

Kontrollera att alla komponenter är närvarande: ringar, skruvar och rekylkontrollnyckel.
Placera ringen på den valda basen (Weaverstil korsslottsbas).
Använd T15 Torxskruvarna för att fästa ringen. Se till att använda alla 4 skruvarna för optimal säkerhet.
Dra åt skruvarna jämnt och i kors för att säkerställa en säker montering.
Kontrollera att sikte är korrekt placerat och justerat innan du använder det.

Användning av Maxima Fixed Rings:

Kontrollera att ringen är ordentligt installerad innan varje användning.
Undvik att justera sikte under pågående användning för att förhindra skador.
Rengör ringen och sikte med en mjuk, torr trasa för att avlägsna smuts eller skräp efter användning.

Avfallsinstruktioner
Avfall från produkten ska hanteras i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Undvik att slänga produkten i vanligt hushållsavfall. Kontakta din lokala avfallshantering för korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök Warne Mfg. Companys officiella webbplats
för mer information.

Vi hoppas att du får stor nytta av dina MAXIMA FIXED RINGS och att dessa säkerhetsinstruktioner hjälper dig att
använda produkten på ett säkert och effektivt sätt.
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Návod k bezpečnému používání kroužků Maxima
Fixed Rings

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Maxima Fixed Rings od společnosti Warne MFG. Company. Tento produkt je navržen
tak, aby poskytoval maximální bezpečnost a spolehlivost při montáži optiky na vaše puškohledy. Abychom zajistili
bezpečné používání a ochranu uživatelů, dodržujte prosím následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán v souladu s pokyny výrobce.
Pravidelně kontrolujte kroužky pro případné známky opotřebení nebo poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání puškohledů.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při montáži kroužků se ujistěte, že jsou správně utahovány, aby se zabránilo uvolnění optiky.
Používejte pouze doporučené šrouby a nástroje pro instalaci.
Při instalaci se vyhněte nadměrnému utažení, které by mohlo způsobit poškození kroužků nebo základny.
Zkontrolujte, zda je kroužek správně umístěn na základně a zda je optika stabilní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje, včetně čtvercového klíče a šroubů T15 Torx.
Před instalací vyčistěte základnu puškohledu od prachu a nečistot.

Montáž kroužků:

Umístěte kroužky na základnu typu Weaver.
Upevněte kroužky pomocí čtyř šroubů T15 Torx. Ujistěte se, že jsou šrouby rovnoměrně utaženy.
Zkontrolujte, zda je optika pevně uchycena a stabilní.

Kontrola a údržba:

Pravidelně kontrolujte utažení šroubů a stabilitu optiky.
V případě jakýchkoli známek poškození nebo opotřebení okamžitě přestaňte používat a kontaktujte
odborníka.

Pokyny pro likvidaci
Když se rozhodnete kroužky vyřadit, ujistěte se, že je likvidujete v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu. Místo toho se obraťte na místní zařízení pro sběr nebezpečných
odpadů nebo recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. V případě
potřeby můžete také sledovat aktualizace týkající se bezpečnosti výrobků na platformě Safety Gate EU.

Tento návod je navržen tak, aby splňoval požadavky na bezpečnost výrobků dle EU GPSR a pomohl vám užívat si
váš produkt bezpečně a efektivně. Dodržováním těchto pokynů přispějete k vlastní bezpečnosti a ochraně ostatních.


